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Заседание открывается в 10 ч. 05 м.  

 

Пункт 52 повестки дня: Всестороннее 

рассмотрение всего вопроса об операциях 

по поддержанию мира во всех их аспектах 

(продолжение) 
 

1. Г-жа Стенер (Норвегия) говорит, что убийства 

ни в чем не повинных гражданских лиц и серьезные 

нарушения прав человека в странах, где развернуты 

операции Организации Объединенных Наций по 

поддержанию мира, а также участившиеся нападе-

ния на миротворцев являются весьма тревожными 

тенденциями. Организация Объединенных Наций 

по-прежнему напряженно работает, с тем чтобы 

набрать кадры и мобилизовать ресурсы для осу-

ществления все более сложных мандатов, и кризи-

сы, такие как вспышка Эболы, ложатся на нее до-

полнительным бременем в Западной Африке. Одна-

ко имеется широкий консенсус в отношении необ-

ходимости повысить эффективность операций по 

поддержанию мира, проводимых в целях урегули-

рования нынешних проблем. Делегация страны 

оратора приветствует инициативу Генерального 

секретаря о проведении стратегического обзора и 

призывает Независимую группу высокого уровня 

по миротворческим операциям сделать все возмож-

ное, чтобы определить те задачи, которые должны 

быть решены в рамках проведения миротворческих 

операций. Международное сообщество должно ока-

зывать Группе решительную поддержку и избегать 

создания атмосферы поляризации. Группа должна 

иметь возможность принимать независимые реше-

ния, касающиеся определения наиболее важных, с 

ее точки зрения, предложений по реформированию.  

2. Следует повысить стратегическую направлен-

ность мандатов, а также добиваться, чтобы они бы-

ли реалистичными, соответствовали имеющимся 

ресурсам, определяли четкие задачи и не стреми-

лись компенсировать политическое бездействие. 

Неспособность обеспечить достижение ожидаемых 

результатов подрывает авторитет не только самой 

миссии по поддержанию мира, но и системы Орга-

низации Объединенных Наций в целом. Достиже-

ние ключевых задач – прежде всего по защите 

гражданских лиц – должно быть основано на общей 

трактовке того, в чем собственно заключаются дан-

ные задачи. Ключевым элементом обеспечения еди-

нообразного подхода, в том числе в отношении 

применения силы, является подготовка кадров, ко-

торая также имеет крайне важное значение как для 

защиты гражданских лиц, так и для обеспечения 

охраны и безопасности персонала Организации 

Объединенных Наций. Всеобъемлющий политиче-

ский анализ также необходим для того, чтобы мис-

сии имели возможность эффективно решать про-

блемы, лежащие в основе внутренних конфликтов, 

в том числе вопросы, связанные с участием в поли-

тической жизни и характером государства. Норве-

гия приветствует включение специальных полити-

ческих миссий в стратегический обзор. Укрепление 

сотрудничества было бы выгодно как для операций 

по поддержанию мира, так и для специальных по-

литических миссий, учитывая схожесть проблем, с 

которыми они сталкиваются. 

3. Качество выполнения сотрудниками возло-

женных на них обязанностей должно стать руково-

дящим принципом при проведении изменений. Все 

сотрудники должны иметь надлежащую подготовку 

и экипировку. Следует повысить стратегическую 

направленность и предсказуемость процессов фор-

мирования сил и набора кадров; при этом должно 

также обеспечиваться единое эффективное коман-

дование и управление. Операции по поддержанию 

мира должны в полной мере использовать техноло-

гические достижения и инновации. Норвегия ока-

зывает поддержку Группе экспертов по вопросам 

технологий и инноваций в миротворческой дея-

тельности Организации Объединенных Наций и яв-

ляется членом Группы по обобщению информации 

из всех источников в Многопрофильной комплекс-

ной миссии Организации Объединенных Наций по 

стабилизации в Мали (МИНУСМА), что содейству-

ет повышению уровня информированности Миссии 

об обстановке на местах. Опыт, накопленный Мис-

сией Организации Объединенных Наций по стаби-

лизации в Демократической Республике Конго 

(МООНСДРК) в области использования небоевых 

беспилотных авиационных систем, свидетельствует 

о том, что такая технология позволяет миротворцам 

реагировать на широкий круг угроз, обеспечивать 

более эффективную защиту гражданских лиц и со-

действовать доставке гуманитарной помощи.  

4. Реформирование системы правосудия и секто-

ра безопасности должно занимать центральное ме-

сто в усилиях по миростроительству, осуществляе-

мых в рамках всех операций. Помимо уже направ-

ленных полицейских советников Норвегия будет 

направлять гражданских экспертов по вопросам 
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верховенства права в целях оказания помощи в 

наращивании потенциала в этой ключевой области. 

В ходе обзора следует изучить способы эффектив-

ной совместной работы заинтересованных сторон 

по достижению целей, изложенных в стратегиче-

ских руководящих принципах осуществления дея-

тельности по поддержанию мира с использованием 

международных полицейских сил.  

5. Критически важным является партнерство с 

региональными организациями, особенно с Афри-

канским союзом. Норвегия по-прежнему готова 

оказывать поддержку наращиванию потенциала аф-

риканских миротворческих сил под руководством 

африканских стран. Организация Объединенных 

Наций должна и впредь активно сотрудничать с Ор-

ганизацией Североатлантического договора, Евро-

пейским союзом и другими соответствующими 

партнерами. Обеспечение существования надлежа-

щим образом функционирующей архитектуры гло-

бального мира и безопасности является общей обя-

занностью. В ходе обзора следует рассмотреть во-

просы разделения труда между различными органи-

зациями и определить пределы участия Организа-

ции Объединенных Наций, не упуская из виду 

необходимость обеспечения гибкости.  

6. Неотъемлемой частью обзора должны быть 

вопросы обеспечения более полного учета гендер-

ной проблематики. Норвегия приветствует перспек-

тивную гендерную стратегию на 2014–2018 годы 

Департамента операций по поддержанию мира и 

Департамента полевой поддержки в качестве осно-

вы будущей работы. Миссии должны вовлекать 

женщин в принимающих странах в процесс уста-

новления устойчивого мира. Впервые Генеральный 

секретарь назначил на должность командующего 

силами Организации Объединенных Наций женщи-

ну, что свидетельствует о его приверженности вы-

движению женщин на руководящие посты. Группа 

должна принять последующие меры в связи с уже 

проделанной работой и разработать стимулы для 

найма женщин и их удержания на ключевых долж-

ностях. 

7. Г-н Зегер (Швейцария) говорит, что делегация 

Швейцарии приветствует договоренность, достиг-

нутую Пятым комитетом о возмещении расходов 

странам, предоставляющим войска. Следует и далее 

развивать такое сотрудничество между государ-

ствами-членами. Недавние случаи гибели и ранений 

среди миротворцев служат напоминанием о колос-

сальных проблемах, с которыми сталкиваются опе-

рации Организации Объединенных Наций по под-

держанию мира. Обеспечение охраны и безопасно-

сти на местах по-прежнему является приоритетной 

задачей. Учитывая увеличение числа рисков, таких 

как прямые или косвенные нападения со стороны 

преступных или террористических групп, суще-

ствует явная необходимость в продолжении разра-

ботки единых директивных положений, касающих-

ся обеспечения охраны и безопасности, и выделе-

нии надлежащих ресурсов и оборудования для уси-

ления защиты военнослужащих и гражданского 

персонала. 

8. Организация Объединенных Наций также 

сталкивается с определенными проблемами, свя-

занными с внедрением современных технологий в 

практику операций по поддержанию мира. Тем не 

менее в этой области имеется значительный потен-

циал для повышения действенности и эффективно-

сти таких операций. Делегация страны оратора 

приветствует учреждение Группы экспертов по во-

просам технологий и инноваций в миротворческой 

деятельности Организации Объединенных Наций и 

надеется в скором времени ознакомиться с резуль-

татами ее работы. Швейцария также поддерживает 

проведение предстоящего обзора миротворческих 

операций, объявленного Генеральным секретарем, и 

обзора архитектуры Организации Объединенных 

Наций в области миростроительства, запланиро-

ванного на 2015 год. Оратор удовлетворен тем, что 

обзор миротворческих операций будет охватывать 

специальные политические миссии, число которых 

значительно увеличилось за последние несколько 

лет и которые стали одной из основных форм уча-

стия Организации Объединенных Наций в этой 

сфере. Делегация страны оратора будет продолжать 

оказывать поддержку таким миссиям, в том числе в 

ходе соответствующих дискуссий в Четвертом и 

Пятом комитетах. Обзор миротворческих операций 

должен проводиться с учетом важной роли Органи-

зации Объединенных Наций в сфере мирострои-

тельства, которая тесно связана с ее усилиями по 

поддержанию мира и работой ее специальных по-

литических миссий. Делегация страны оратора 

надеется, что эти два процесса обзора будут носить 

взаимодополняющий характер и способствовать со-

зданию возможностей для взаимодействия. Она 

предлагает Независимой группе высокого уровня 

по миротворческим операциям включить аспекты, 

выходящие за пределы различных форм участия в 
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деятельности Организации Объединенных Наций в 

области обеспечения мира и безопасности, посред-

ством изучения примеров единства действий в ком-

плексных миссиях. Принятие расширенной и дол-

госрочной концепции в отношении круга мер, 

включая поддержание мира, усилия в области раз-

вития и гуманитарной деятельности, позволит Ор-

ганизации Объединенных Наций более эффективно 

реагировать на нынешние проблемы. Меры по 

дальнейшему упрочению общесистемного подхода 

в комплексных миссиях на основе извлеченных 

уроков и развития диалога по линии Юг−Юг обес-

печат надлежащее планирование переходных про-

цессов и их осуществление выгодным для прини-

мающих стран образом. 

9. Г-н Камау (Кения) говорит, что на протяже-

нии более четырех десятилетий Кения участвует в 

операциях Организации Объединенных Наций по 

поддержанию мира, предоставляя войска, штабных 

офицеров, военных наблюдателей, полевых коман-

диров и, в последнее время, специалистов по гума-

нитарному разминированию. Широко участвуя в 

ряде полевых операций, Кения приобрела прочные 

экспертные знания, которые помогли ей создать  

собственный потенциал по оказанию поддержки 

миротворческим операциям. Учитывая сложность 

конфликтов на Африканском континенте, регио-

нальные или многонациональные модели поддер-

жания мира вряд ли изменятся. В условиях этих 

конфликтов обоснованная многонациональная под-

держка должна рассматриваться в контексте меж-

учрежденческого взаимодействия, учитывающего 

политические, экономические, социально-

культурные проблемы и проблемы безопасности, и 

оказываться тщательно спланированными гибрид-

ными миссиями при проявлении политической ре-

шимости. Наличие в некоторых конфликтных райо-

нах террористических организаций представляет 

значительную угрозу доктрине операций по под-

держанию мира на стратегическом, оперативном и 

тактическом уровнях. Будущим миссиям, возможно, 

потребуется рассмотреть вопрос о включении в эту 

доктрину контртеррористических и асимметричных 

методов ведения боевых действий в качестве аль-

тернативной модели поддержания мира. Необходи-

мо, чтобы лишение террористов способности экс-

портировать насилие в соседние страны и регионы 

было предусмотрено мандатами миссий, планиро-

вание которых должно сочетаться с другими нацио-

нальными усилиями. 

10. Альтернативная модель поддержания мира 

должна учитывать появление частных военных 

компаний и частных охранных компаний и их воз-

действие на операции по поддержанию мира. Соот-

ветственно, она должна предусматривать механиз-

мы усиления координации международных усилий 

различных заинтересованных сторон, устраняющие 

конкуренцию и обеспечивающие взаимодействие 

между ними. Альтернативная модель также должна 

уделять большее внимание защите гражданских 

лиц. Поэтому мандат Организации Объединенных 

Наций должен предусматривать возможность при-

нятия упреждающих мер в соответствии с измене-

нием обстановки и источников угрозы для граждан-

ских лиц. С этой целью принуждение к миру долж-

но предусматриваться мандатами миротворческих 

миссий в соответствии с главой VII Устава Органи-

зации Объединенных Наций. Организация Объеди-

ненных Наций также должна изучить возможность 

значительного расширения гражданского и поли-

цейского компонентов мероприятий, проводимых в 

целях укрепления мира и доверия, используя при 

этом военный компонент в критически важных за-

дачах, решение которых позволит завоевать сердца 

и умы гражданского населения. 

11. В области подготовки кадров для миротворче-

ских операций необходимо перейти от овладения 

базовыми военными навыками к обучению и нара-

щиванию потенциала по всем аспектам защиты 

гражданских лиц, включая подготовку персонала на 

этапе, предшествующем развертыванию, по таким 

вопросам, как права человека, защита детей, а так-

же сексуальное и гендерное насилие. В инцидентах, 

имевших место в районах, подконтрольных Миссии 

Организации Объединенных Наций в Южном Су-

дане (МООНЮС), в конце 2013 года, потребовалось 

принятие более оперативных и решительных меж-

дународных мер реагирования для облегчения 

страданий гражданского населения сразу же после 

начала военных действий и эвакуации гражданских 

лиц из опасных районов. Такое реагирование пред-

ставляется единственно возможным, если меры 

вмешательства, такие как универсальная подготовка 

миротворцев на местах, являются обязательными. В 

качестве меры мониторинга необходимо незамедли-

тельно развернуть группы, сформированные из во-

еннослужащих, состоящих на действительной 

службе или находящихся в запасе, в районах дей-

ствия миссий для проведения периодической атте-
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стации миротворцев по вопросам защиты граждан-

ских лиц. 

12. Следует предпринять целенаправленные уси-

лия по осуществлению резолюции 1325 (2000) Со-

вета Безопасности, с тем чтобы обеспечить полно-

ценный учет гендерной проблематики в операциях 

по поддержанию мира. Женщины должны играть 

активную роль в процессах миротворчества и при-

нятия решений в целях достижения устойчивого 

мира. Необходимо также рассмотреть вопрос 

неучастия западных стран в операциях по поддер-

жанию мира и принуждению к миру в Африке. По-

скольку страны континента рассматривают возмож-

ность ускорения создания Африканской архитекту-

ры мира и безопасности, особенно такого компо-

нента, как Африканские резервные силы, следует 

изучить сферы, в которых они обладают сравни-

тельными преимуществами, такие как материально-

техническое снабжение, информационная поддерж-

ка, предоставление и передача технологий, с тем 

чтобы укрепить региональные усилия.  

13. Делегация страны оратора выражает удовле-

творение недавним повышением ставки возмеще-

ния расходов странам, предоставляющим войска, и 

надеется, что это поднимет моральный дух личного 

состава войск. Однако миротворческие континген-

ты могут быть эффективными лишь при условии 

подкрепления надлежащими в оперативном плане 

ресурсами. Применяя вычеты к возмещению расхо-

дов на персонал в связи с нефункционирующим 

оборудованием, Организация Объединенных Наций 

должна помнить, что эксплуатационная пригод-

ность оборудования снижается со временем; поэто-

му странам, предоставляющим войска, должны вы-

деляться достаточные бюджетные ресурсы для за-

мены устаревшего оборудования, использующегося 

в районах действия миссий. Применение вычетов к 

возмещению расходов на персонал без выделения 

странам альтернативного бюджета на замену ос-

новных оперативных ресурсов является неприем-

лемым. 

14. Организация Объединенных Наций сталкива-

ется с усиливающимся сопротивлением принима-

ющих стран, особенно на этапах операций в пользу 

мира, ориентированных на миростроительство, ми-

ротворчество, принуждение к миру и другие меро-

приятия, осуществляемые в рамках постконфликт-

ного восстановления. Это стало очевидно на при-

мере ряда новых миссий в Африке и препятствова-

ло предложенному преобразованию Миссии Афри-

канского союза в Сомали (АМИСОМ) в полноцен-

ную миссию Организации Объединенных Наций. В 

связи с этим следует рассмотреть вопрос о зарож-

дающемся враждебном отношении к миссиям Ор-

ганизации Объединенных Наций в нестабильных 

государствах. 

15. Г-н Витренко (Украина) говорит, что объяв-

ленный Генеральным секретарем стратегический 

обзор миротворческих операций, являющийся свое-

временной и необходимой инициативой, должен 

быть инклюзивным процессом при участии всех за-

интересованных сторон. Независимая группа высо-

кого уровня по миротворческим операциям должна 

уделять первоочередное внимание необходимости 

заполнения пробелов в потенциале, особенно в от-

ношении хронической нехватки военных вертоле-

тов, использование которых значительно повышает 

боевую эффективность. Для достижения долго-

срочного решения потребуется создать более при-

влекательные стимулы для стран, которые их 

предоставляют. Глубокую обеспокоенность вызыва-

ет также снижение внимания к обеспечению защи-

ты и безопасности миссий по поддержанию мира в 

области закупок коммерческих вертолетов.  

16. Делегация страны оратора призывает Секрета-

риат сделать все возможное для осуществления ре-

комендаций, содержащихся в докладе Специально-

го комитета (A/68/19), в том числе в отношении 

укрепления юридических механизмов, предназна-

ченных для расследования преступлений, совер-

шенных против миротворцев Организации Объеди-

ненных Наций, и обеспечения соответствующего 

судебного преследования. Ряд недавних трагиче-

ских инцидентов, направленных против военно-

служащих государств-членов на местах, свидетель-

ствует о насущной необходимости данной инициа-

тивы. 

17. Как страна, предоставляющая полицейские 

контингенты, Украина полностью поддерживает 

усилия Отдела полиции Организации Объединен-

ных Наций по укреплению политики в области ис-

пользования полиции и полицейского потенциала, 

включая принятие Политики в отношении полиции 

Организации Объединенных Наций в составе опе-

раций по поддержанию мира и специальных поли-

тических миссий, стратегических рамочных ориен-

тиров и нового Стандартного порядка действий при 

оценке индивидуальной пригодности полицейских 

http://undocs.org/A/68/19
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к службе в операциях Организации Объединенных 

Наций по поддержанию мира и ее специальных по-

литических миссиях. Несмотря на увеличение раз-

мера взносов на содержание полицейских сил Ор-

ганизации Объединенных Наций и спроса на их 

услуги в постконфликтных ситуациях, по-прежнему 

необходима более широкая политическая поддерж-

ка. Украина выражает полную поддержку Группе 

друзей полиции Организации Объединенных 

Наций, действующей под руководством государств-

членов. 

18. Делегация страны оратора призывает страны, 

предоставляющие военные и полицейские контин-

генты, Совет Безопасности, Секретариат и страны, 

предоставляющие финансовые ресурсы, расширять 

стратегическое партнерство. В этой связи следует 

отметить важную роль Канцелярии по стратегиче-

скому партнерству в миротворческой деятельности, 

которая в настоящее время функционирует в пол-

ную силу. Страна оратора удовлетворена итогами 

встречи на высшем уровне по операциям Организа-

ции Объединенных Наций в поддержку мира, про-

водившейся в сентябре 2014 года, и готова вносить 

вклад в осуществление последующей деятельности 

в связи с ней в надежде, что она будет созвана 

вновь на полях семидесятой сессии Генеральной 

Ассамблеи в сентябре 2015 года. 

19. Занимаясь миротворческой деятельностью уже 

третье десятилетие, Украина участвовала в работе 

более 20 миссий Организации Объединенных 

Наций и предоставила более 34 тыс. «голубых ка-

сок», несущих службу в каждом районе их развер-

тывания. Даже внешняя агрессия не повлияла на ее 

приверженность этому делу. Ее вклад в глобальное 

партнерство по поддержанию мира включает воен-

ные, полицейские, гражданские и политические ас-

пекты. 

20. Г-жа Лим (Сингапур) говорит, что, несмотря 

на ограниченные возможности Сингапура, связан-

ные с наличием небольшой набираемой по призыву 

армии, с 1989 года вооруженные и полицейские си-

лы страны участвовали в деятельности 15 миро-

творческих и наблюдательных миссий. Сингапур 

стал седьмой страной, присоединившейся к Объ-

единенной целевой группе 151  — одной из трех це-

левых групп Объединенных военно-морских сил, 

выполняющих задачу по прекращению пиратства и 

вооруженного разбоя в море. В настоящее время 

Сингапур председательствует в Рабочей группе по 

морским делам, созданной в рамках инициативы по 

разработке наставлений для военных подразделе-

ний Организации Объединенных Наций, а также 

участвует в деятельности рабочих групп по авиации 

и инженерному обеспечению. Хотя страна оратора 

не относится к числу крупных государств, она все-

гда вносит вклад в соответствующих специализиро-

ванных областях. 

21. Неотложной и главной задачей международно-

го сообщества является обеспечение безопасности 

миротворцев. Учитывая повышенный риск, с кото-

рым сталкиваются миротворцы, наглядным свиде-

тельством чего стали недавние инциденты на Го-

ланских высотах и в Центральноафриканской Рес-

публике, Организация Объединенных Наций долж-

на обеспечить, чтобы миротворцы были надлежа-

щим образом экипированы и подготовлены для уре-

гулирования таких ситуаций, а также имели доступ 

к более точным разведывательным данным и ин-

формации. Долгосрочной задачей каждой операции 

по поддержанию мира является обеспечение устой-

чивого мира и безопасности. Для ее выполнения 

необходима активная координация с принимающи-

ми странами и тесное взаимодействие с Комиссией 

по миростроительству, особенно в области восста-

новления социальной жизни и развития. Этой цели 

следует уделять должное внимание с самого начала 

развертывания, поскольку для создания потенциала 

требуется время. Учитывая эти проблемы, обзор 

операций по поддержанию мира является своевре-

менным и должен проводиться при участии всех 

соответствующих заинтересованных сторон, вклю-

чая страны, предоставляющие войска. Специаль-

ный комитет по операциям по поддержанию мира 

должен оставаться единственным органом Органи-

зации Объединенных Наций, уполномоченным про-

водить обзор операций по поддержанию мира во 

всех их аспектах. 

22. Г-н Адам (Судан) говорит, что сотрудничество 

Судана со Смешанной операцией Африканского 

союза — Организации Объединенных Наций в 

Дарфуре (ЮНАМИД) является примером успешно-

го и новаторского сотрудничества принимающей 

страны с миссией по поддержанию мира. Благодаря 

усилиям правительства страны оратора удалось 

значительно улучшить ситуацию в области без-

опасности в Дарфуре и достигнуть прогресса в 

обеспечении мира на основе Соглашения между 

правительством Судана и Движением за освобож-



 
A/C.4/69/SR.17 

 

14-63643X 7/23 

 

дение и справедливость о принятии Дохинского до-

кумента о мире в Дарфуре. Многие беженцы добро-

вольно вернулись в свои страны происхождения и к 

нормальной жизни; успешное проведение сбора 

урожая также помогло улучшить гуманитарную си-

туацию. Несмотря на повторяющиеся попытки по-

встанческих группировок сорвать мирный процесс 

посредством отказа от диалога, нападения на миро-

творцев и использования межплеменных споров, 

правительство страны оратора по-прежнему полно 

решимости урегулировать конфликт мирными сред-

ствами и недавно начало с этой целью процесс ин-

клюзивного национального диалога. Оно также 

приняло тысячи беженцев с Южного Судана и 

обеспечило им равное с собственными гражданами 

обращение. Кроме того, правительство страны ора-

тора подписало соглашение с властями Южного 

Судана, разрешающее транспортировку гуманитар-

ной помощи через Судан. 

23. Делегация страны оратора просит ЮНАМИД 

содействовать достижению устойчивого мира и 

стабильности посредством реализации местных 

проектов в области развития в Дарфуре и настаива-

ет на том, чтобы операции по поддержанию мира 

соответствовали Уставу Организации Объединен-

ных Наций и основным принципам миротворчества, 

таким как согласие сторон, беспристрастность и 

неприменение силы, за исключением случаев само-

обороны и необходимости защиты мандата. До тех 

пор пока обстоятельства не позволяют миссиям по 

поддержанию мира сложить свои полномочия, они 

должны придерживаться четких мандатов, устанав-

ливать реалистические стратегии и тесно сотрудни-

чать с правительствами принимающих стран, имея 

полное представление об исторической подоплеке 

конфликта и действующих в любом конфликте по-

литических, экономических и социальных факто-

рах. 

24. Г-н Ван Минь (Китай) говорит, что, наряду с 

изменяющимся характером конфликта, операции по 

поддержанию мира сталкиваются со все более 

сложными ситуациями и задачами и вынуждены 

постоянно прибегать к нововведениям и стремиться 

к достижению баланса между масштабом и эффек-

тивностью. Это позволяет им полнее содействовать 

политическому урегулированию конфликтов и со-

здавать устойчивые безопасные условия для миро-

строительства. 

25. Китай поддерживает инициативу Генерального 

секретаря о проведении всестороннего обзора опе-

раций Организации Объединенных Наций по под-

держанию мира и согласен с тем, что международ-

ное сообщество должно повысить эффективность 

своей миротворческой деятельности на основе ши-

рокого консенсуса и с учетом изменения обстанов-

ки на местах. Международное сообщество должно 

безоговорочно придерживаться основных принци-

пов миротворчества, на которых зиждутся доверие 

государств-членов и поддержка операций Органи-

зации Объединенных Наций по поддержанию мира.  

26. Необходимо уважать суверенитет принимаю-

щих стран, устранять проблемы, вызывающие их 

обеспокоенность, и поддерживать их нейтралитет. 

Оказание поддержки принимающим странам и со-

трудничество с ними имеют важное значение для 

эффективной миротворческой деятельности, кото-

рая должна носить практический характер и осу-

ществляться в соответствии с установленными 

приоритетными задачами. При проведении обзора 

операций по поддержанию мира особое внимание 

следует уделять соответствующей практике и выяв-

лять общее мнение государств-членов в отношении 

способов эффективной защиты гражданских лиц.  

27. Следует постоянно повышать эффективность 

миротворчества. В настоящее время численность 

военного компонента почти половины всех миссий 

Организации Объединенных Наций составляет око-

ло 10 тыс. человек, несущих службу в нестабиль-

ных и сложных условиях. Более совершенное 

управление и рациональное выделение ресурсов 

имеют существенное значение для оперативного 

выполнения задач и развертывания. Совет Безопас-

ности, Секретариат, принимающие страны и стра-

ны, предоставляющие войска, должны укреплять 

связь и координацию в целях активизации процесса 

создания миссий, ускорения развертывания и опти-

мизации механизма материально-технической под-

держки, стремясь при этом повышать эффектив-

ность использования ресурсов и предотвращать не-

нужное дублирование действий и принятие беспо-

лезных мер. 

28. Организация Объединенных Наций должна 

активизировать работу по наращиванию потенциала 

в отношении операций по поддержанию мира по-

средством модернизации технического оборудова-

ния, повышения качества подготовки персонала и 

расширения возможностей миссий по осуществле-
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нию своих мандатов. В свете нынешних условий в 

районах действия миссий следует рассмотреть во-

просы разработки стандартов подготовки миро-

творческого персонала и укрепления мер безопас-

ности миротворцев. Заинтересованные стороны 

должны делать акцент не только на вопросах внед-

рения новых технологий и оборудования, но и так-

же тщательно оценивать накопленный опыт и со-

блюдать Устав Организации Объединенных Наций, 

уважая при этом суверенитет и пожелания прини-

мающей страны. Организация Объединенных 

Наций и международное сообщество должны также 

укреплять сотрудничество с региональными и суб-

региональными организациями, такими как Афри-

канский союз, и активно поддерживать операции по 

поддержанию мира, проводимые последним.  

29. Правительство страны оратора полностью 

поддерживает операции Организации Объединен-

ных Наций по поддержанию мира и активно участ-

вует в них. В настоящее время более 2200 китай-

ских миротворцев несут службу в миссиях в Демо-

кратической Республике Конго, Мали и Южном Су-

дане. Страна оратора направила инженерные и 

транспортные подразделения в Миссию Организа-

ции Объединенных Наций в Либерии (МООНЛ), 

которая оказывает активную помощь правительству 

Либерии в принятии мер реагирования на панде-

мию Эболы. Она также направит вертолетное под-

разделение Операции Организации Объединенных 

Наций в Кот-д'Ивуаре (ОООНКИ) и готова предо-

ставить большее число полицейских и полицейских 

экспертов. Китай будет и далее оказывать поддерж-

ку странам Африки в активизации деятельности по 

наращиванию потенциала и проведении миротвор-

ческих операций и готов работать с международ-

ным сообществом по дальнейшему развитию миро-

творческой деятельности Организации Объединен-

ных Наций и поддержанию международного мира и 

безопасности. 

30. Г-н Дукуре (Мали) говорит, что обеспечение 

охраны и безопасности миротворческого персонала 

является одной из серьезнейших проблем операций 

Организации Объединенных Наций по поддержа-

нию мира. Участились целенаправленные нападе-

ния на контингенты МИНУСМА с целью ослабле-

ния морального духа военнослужащих и срыва 

Межмалийского всеохватного диалога. В своем по-

следнем докладе о положении в Мали (S/2014/692) 

Генеральный секретарь обратил внимание на тот 

факт, что МИНУСМА действует в исключительно 

сложных с точки зрения безопасности условиях, в 

том числе отражая асимметричные нападения, в ре-

зультате которых с 1 июля 2013 года, когда была 

развернута Миссия, погибло 33 военнослужащих из 

числа «голубых касок» и ранено еще 93 человека. 

31. В свете данной ситуации, подрывающей уси-

лия Организации Объединенных Наций и достигну-

тый ею прогресс, необходимо разрешить миротвор-

ческим силам проводить наступательные операции 

на местах в целях самозащиты и осуществления 

своих мандатов по защите гражданского населения. 

С этой целью необходимо предоставить 

МИНУСМА достаточный персонал, финансовые 

ресурсы и оборудование; объективно толковать ее 

мандат; определить правила использования ее во-

енных подразделений с учетом асимметричного ха-

рактера нападений на гражданское население и 

контингенты МИНУСМА; а также провести струк-

турную реорганизацию миссии, развернув миро-

творческие силы в Кидале и других северных райо-

нах, с тем чтобы преодолеть вакуум в области без-

опасности и ограничить свободу передвижения и 

действия враждебных групп. Важное значение так-

же имеет эффективная координация между 

МИНУСМА и французскими и малийскими воору-

женными силами в области планирования и прове-

дения операций. Делегация страны оратора привет-

ствует предстоящее коллективное обсуждение Со-

ветом Безопасности, посвященное проблемам осу-

ществления мандата Миссии, и надеется, что на 

нем будут выработаны соответствующие рекомен-

дации, учитывающие предложения министра ино-

странных дел Мали. 

32. Правительство страны оратора по-прежнему 

твердо привержено выполнению своих междуна-

родных обязательств, в том числе по сотрудниче-

ству с международными судебными органами в свя-

зи с преступлениями, совершенными в отношении 

контингентов МИНУСМА, и другими серьезными 

нарушениями международного гуманитарного пра-

ва и международных стандартов в области прав че-

ловека. Оно благодарно всем странам, предостав-

ляющим войска, и воздает дань памяти тем миро-

творцам, которые погибли, выполняя свой долг. Не-

смотря на призывы некоторых вооруженных групп 

в северных районах Мали к насилию в отношении 

других малийцев, правительство страны призывает 

мировое сообщество, особенно Совет Безопасно-

http://undocs.org/S/2014/692
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сти, принять надлежащие меры в отношении таких 

актов. 

33. Г-н Мвиньи (Объединенная Республика Тан-

зания) говорит, что многогранный и сложный ха-

рактер нынешних условий ведения операций по 

поддержанию мира означает необходимость под-

линного участия при определении их будущего. О 

сложности операций по поддержанию мира свиде-

тельствуют беспрецедентная численность персона-

ла и сопутствующие финансовые расходы: более 

104 тыс. военнослужащих миротворческих контин-

гентов, около 17 тыс. гражданских служащих и еже-

годные расходы в размере более 8 млрд. долл. 

США. Тем не менее, поскольку данная сумма пред-

ставляет собой лишь частицу ежегодных оборон-

ных расходов стран Запада, обладающих крупней-

шим военным потенциалом, миротворческие опе-

рации являются чрезвычайно рентабельным спосо-

бом обеспечения мира. В настоящее время в дис-

куссиях по вопросу о сложности операций по под-

держанию мира в отношении негражданского пер-

сонала обычно используется термин «голубые кас-

ки», а не «голубые береты», что, возможно, отража-

ет факт того, что большая часть из 16 активных 

операций по поддержанию мира, 9 из которых раз-

вернуты в Африке, более не проводятся в соответ-

ствии с главой VI Устава Организации Объединен-

ных Наций, а представляют собой гибридные опе-

рации, мандаты которых в большей мере соответ-

ствуют главе VII Устава. Учитывая несопостави-

мость затрат, связанных с конфликтом и отсутстви-

ем эффективных демократических институтов 

управления в странах, где развернуты операции по 

поддержанию мира, вмешательство Организации 

Объединенных Наций является важным, но всего 

лишь начальным этапом. 

34. Операции по поддержанию мира должны со-

ответствовать основным принципам миротворче-

ства и должны также уважать суверенитет, равен-

ство и территориальную целостность всех госу-

дарств. Участие народов, региональных и субреги-

ональных организаций в урегулировании конфлик-

тов является законным, безусловно справедливым и 

взаимовыгодным. Кроме того, к миссиям и опера-

циям не может применяться какой-либо универ-

сальный подход, поскольку каждый конфликт воз-

никает в различных условиях, требующих различ-

ных решений. 

35. Использование вооруженных сил в соответ-

ствии с главой VII Устава не является чем-то новым 

и не обязательно связано с превращением операций 

Организации Объединенных Наций по поддержа-

нию мира в военную кампанию. Операция Органи-

зации Объединенных Наций в Конго, развернутая в 

1960–1964 годах, которая сыграла важную роль в 

предотвращении распада новой хрупкой независи-

мой страны, вырвавшейся из оков колониального 

господства, была первой миссией Организации 

Объединенных Наций с мандатом на принуждение к 

миру. Трижды в этой стране, в настоящее время яв-

ляющейся Демократической Республикой Конго, 

развертывались миссии Организации Объединен-

ных Наций, и каждый раз они начинались как ги-

бридные операции, которые впоследствии транс-

формировались в операции с мандатом в соответ-

ствии с главой VII. Мандат на защиту гражданских 

лиц был в конечном итоге внедрен в практику 

МООНСДРК, когда международное сообщество, 

испытывающее чувство вины за свое бездействие в 

1995 году в Сребренице и других местах, решило, 

что оно никогда более не оставит ближних, подвер-

гающихся массовым убийствам, без защиты.  

36. Тем не менее лишь в одной Демократической 

Республике Конго, согласно оценкам, от 3,8 до 

5,4 млн. человек погибло вследствие конфликта, 

имевшего место в 1998–2008 годы, а в 2012 году 

мир стал свидетелем того, как незаконное воору-

женное Движение 23 марта (М23) с легкостью за-

хватило город, жители которого полагали, что нахо-

дятся в безопасности в присутствии миротворцев 

Организации Объединенных Наций. Соответствен-

но, решение о развертывании бригады оперативно-

го вмешательства в составе МООНСДРК было 

уместным и целесообразным. Правительство стра-

ны оратора оказывает поддержку конголезскому 

народу и тесно сотрудничает со всеми партнерами 

по всем аспектам обеспечения охраны и безопасно-

сти. Обсуждая будущее операций по поддержанию 

мира, что вполне уместно, международное сообще-

ство в то же время должно признать и поддержи-

вать непреходящую роль, которую играет бригада 

оперативного вмешательства и другие вооруженные 

подразделения МООНСДРК в Демократической 

Республике Конго. 

37. Также не должны прекращаться дискуссии, 

посвященные способам устранения угроз, возника-

ющих при проведении операций по поддержанию 
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мира, включая использование террористической 

тактики и самодельных взрывных устройств в от-

ношении миротворцев, а также различных техноло-

гических новшеств, таких как небоевые беспилот-

ные системы воздушного наблюдения, и других но-

вых предлагаемых или проходящих эксплуатацион-

ные испытания элементов. В этой связи делегация 

страны оратора приветствует намерение Генераль-

ного секретаря провести обзор операций по под-

держанию мира и специальных политических мис-

сий с целью обеспечения большей предсказуемости 

и согласованности миротворческих операций. 

38. Г-н Бамбара (Буркина-Фасо) говорит, что 

усугубление конфликтов и кризисов привело к уси-

лению роли операций по поддержанию мира, а так-

же к усложнению их организации, обеспечивающей 

возможность более оперативного реагирования. 

Безопасность миротворческого персонала относит-

ся к числу наиболее острых проблем в районах раз-

вертывания. Миротворческие контингенты регуляр-

но сталкиваются с асимметричными угрозами, чис-

ло которых многократно возросло в последнее вре-

мя, в результате чего, к сожалению, погибли многие 

миротворцы. Делегация страны оратора привет-

ствует инициативу Генерального секретаря о прове-

дении обзора операций по поддержанию мира, ори-

ентированного на разработку новаторских и гибких 

механизмов повышения эффективности миротвор-

ческой деятельности. 

39. Отличная миротворческая работа Африканско-

го союза и региональных африканских организа-

ций, внесших значительный вклад в таких странах, 

как Судан, Сомали, Мали и Центральноафриканская 

Республика, наглядно свидетельствует о необходи-

мости углубления сотрудничества между Организа-

цией Объединенных Наций и региональными орга-

низациями. Буркина-Фасо активно участвует в 

международных операциях по поддержанию мира с 

1993 года, предоставив за это время приблизитель-

но 2 тыс. военнослужащих. Страна занимает 16-е 

место среди стран, предоставляющих войска, и 

направляет наибольшее число сотрудников тюрем-

ной охраны. В 2014 году она принимала у себя пя-

тую Международную конференцию Организации 

Объединенных Наций по использованию пенитен-

циарных учреждений в контексте операций по под-

держанию мира, на которой собралось свыше 

200 участников, чтобы обсудить меры по восста-

новлению и укреплению пенитенциарной системы в 

странах, переживающих кризис или выходящих из 

состояния конфликта. На этой Конференции прави-

тельство страны оратора заявило о своем намере-

нии принять у себя субрегиональный центр Орга-

низации Объединенных Наций по подготовке пер-

сонала пенитенциарных учреждений на этапе, 

предшествующем развертыванию операций по под-

держанию мира. 

40. Несмотря на свои усилия, Буркина-Фасо стал-

кивается с трудностями, связанными с дефицитом 

инструкторов, учебных материалов и инфраструк-

туры, которые страна намерена преодолеть при 

поддержке многосторонних и двусторонних парт-

неров. Подлинный и прочный процесс укрепления 

мира невозможен без возрождения экономики, 

укрепления верховенства права и благого управле-

ния. Буркина-Фасо вновь заявляет о своей готовно-

сти продолжать оказывать поддержку международ-

ному сообществу в его глобальных миротворческих 

усилиях. 

41. Г-н Кимполо (Конго) говорит, что в процессе 

своей работы Комитет должен уделять особое вни-

мание вопросу защиты и безопасности миротворче-

ского персонала и гражданских лиц, а также страте-

гиям свертывания и вывода войск. Также следует 

обсудить вопросы управления в постконфликтный 

период и совершенствования механизма возмеще-

ния затрат странам, предоставляющим воинские и 

полицейские контингенты. 

42. Учитывая все возрастающую сложность ситу-

аций на местах, эффективность операций по под-

держанию мира зависит от политической воли и 

поддержки всех государств-членов и сотрудниче-

ства с принимающими странами. Делегация страны 

оратора поддерживает все инициативы, ориентиро-

ванные на укрепление трехстороннего диалога 

между Советом Безопасности, странами, предо-

ставляющими войска, и Секретариатом и на совер-

шенствование глобального партнерства, призванно-

го разработать более активные коллективные меры, 

основанные на распределении задач и обязанно-

стей, а также взаимном доверии. 

43. Делегация страны оратора приветствует весь-

ма содержательный доклад Специального комитета 

по операциям по поддержанию мира и его ценные 

усилия по налаживанию более эффективного со-

трудничества между странами, предоставляющими 

войска, но при этом она обращает внимание на 
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необходимость того, чтобы Специальный комитет 

заблаговременно консультировался с такими стра-

нами и привлекал их к осуществлению операций на 

всех этапах: подготовки, планирования, разработки 

четких и реалистичных мандатов, принятия реше-

ний и оценки. 

44. Участие Конго в Международной миссии под 

африканским руководством по поддержке в Цен-

тральноафриканской Республике (АФИСМЦАР) и 

Многопрофильной комплексной миссии Организа-

ции Объединенных Наций по стабилизации в Мали 

(МИНУСМА) демонстрирует ее приверженность 

миротворческим усилиям международного сообще-

ства. В июле 2014 года страна принимала Цен-

тральноафриканский форум по национальному 

примирению, на котором стороны конфликта в Цен-

тральноафриканской Республике подписали согла-

шение о прекращении военных действий.  

45. Г-жа Нгуен Фыонг Нга (Вьетнам) говорит, что 

Вьетнам присоединился к сообществу стран, 

предоставляющих войска, в июне 2014 года, напра-

вив своих первых двух миротворцев в Миссию Ор-

ганизации Объединенных Наций в Южном Судане. 

Вьетнам благодарит международных партнеров, 

государства-члены и учреждения Организации Объ-

единенных Наций, оказавших помощь в этой связи. 

В целях координации деятельности по подготовке 

кадров, подготовке и развертыванию будущих вьет-

намских миротворцев в стране был создан Вьет-

намский центр по поддержанию мира. Вьетнам 

также работает с международными партнерами, 

особенно с Департаментом операций по поддержа-

нию мира и Департаментом полевой поддержки, по 

вопросам подготовки своих будущих миротворче-

ских контингентов. 

46. С учетом изменяющегося характера конфлик-

тов была увеличена численность контингента опе-

раций Организации Объединенных Наций по под-

держанию мира, расширены их мандаты и повыше-

на сложность выполняемых ими задач, которые в 

настоящее время выходят за далеко рамки традици-

онного миротворчества, охватывая защиту граждан-

ских лиц и учреждение фондов по устойчивому ми-

ростроительству. Для успеха миротворческой дея-

тельности Организации Объединенных Наций по-

требуется строгое соблюдение целей и принципов 

Устава и общепризнанных базовых принципов, 

включая уважение национального суверенитета и 

территориальной целостности государств и невме-

шательство в их внутренние дела. Оптимальный 

путь достижения устойчивого мира и стабильности 

заключается в устранении коренных причин кон-

фликта на основе диалога и примирения.  

47. Делегация страны оратора приветствует до-

стигнутое в Пятом комитете соглашение об увели-

чении уровня возмещения расходов странам, предо-

ставляющим войска. Полевые миссии должны и 

впредь быть эффективными, хорошо оснащенными 

и получать надлежащую поддержку для удовлетво-

рения беспрецедентного спроса на свои услуги и 

устранения рисков, с которыми они сталкиваются. 

Приоритет следует отдавать обеспечению высо-

чайших стандартов охраны и безопасности миро-

творцев. В этой связи необходимо проводить регу-

лярные мероприятия по мониторингу и обзору, с 

тем чтобы заложить основу будущего процесса 

принятия политических решений по вопросам под-

держания мира. В связи с этим делегация страны 

оратора с нетерпением ожидает проведения всесто-

роннего обзора операций Организаций Организа-

ции Объединенных Наций по поддержанию мира, о 

котором недавно объявил Генеральный секретарь.  

48. Г-н Ндухунгирехе (Руанда) говорит, что Руан-

да в настоящее время занимает пятое место среди 

стран, предоставляющих войска и полицейские 

контингенты; в девяти миссиях на Африканском 

континенте и других регионах развернуто 5630 во-

еннослужащих и сотрудников полиции из Руанды. 

Она также является страной, предоставляющей 

наибольшее количество миротворцев-женщин, и 

проводит активную работу по увеличению числен-

ности женского контингента, развернутого во всем  

мире. Соответственно, делегация страны оратора 

лично заинтересована в успехе операций по под-

держанию мира и безопасности миротворцев.  

49. Колоссальный масштаб нынешних операций 

Организации Объединенных Наций по поддержа-

нию мира отражает сложные современные угрозы 

миру и безопасности, к числу которых относятся 

группы, располагающие новейшим оружием, 

транснациональные преступные сети, террористи-

ческие организации и асимметричные военные дей-

ствия. В ответ на рост интенсивности конфликтов и 

усложнение их характера международное сообще-

ство должно адаптировать операции Организации 

Объединенных Наций, с тем чтобы они и впредь 

были актуальными и действенными. 
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50. Работая в Совете Безопасности, в том числе в 

качестве Председателя Рабочей группы по операци-

ям по поддержанию мира, Руанда использовала эту 

возможность, чтобы поделиться своими наработка-

ми в качестве одной из основных стран, предостав-

ляющих воинские и полицейские контингенты, с 

целью оказания помощи в формировании мандатов 

Совета Безопасности по поддержанию  мира, с тем 

чтобы обеспечить учет обстановки на местах, в том 

числе посредством утверждения эффективных ман-

датов по защите гражданских лиц и нейтрализации 

незаконных вооруженных групп. Мировое сообще-

ство должно привести свой подход к ведению дел в 

соответствие с претерпевшими значительные изме-

нения условиями, используя для этого коллектив-

ный потенциал и индивидуальные преимущества. В 

связи с этим делегация страны оратора с нетерпе-

нием ожидает проведения объявленного Генераль-

ным секретарем обзора операций по поддержанию 

мира и специальных политических миссий и насто-

ятельно призывает Генерального секретаря сотруд-

ничать со всеми ключевыми заинтересованными 

сторонами, включая региональные и субрегиональ-

ные организации, а также тесно работать со стра-

нами, предоставляющими воинские и полицейские 

контингенты, по осуществлению рекомендаций, 

вынесенных по итогам обзора. На совещании высо-

кого уровня по поддержанию мира, проводившемся 

в сентябре 2014 года, были приняты конкретные 

обязательства относительно увеличения численно-

сти выделяемых воинских контингентов, оборудо-

вания и финансовых ресурсов, а также был достиг-

нут прочный консенсус в отношении необходимо-

сти укрепления потенциала и повышения качества 

работы, в том числе в отношении защиты граждан-

ских лиц. 

51. Будучи страной, ставшей непосредственным 

свидетелем катастрофических последствий без-

успешных усилий миссии Организации Объединен-

ных Наций по защите гражданских лиц, Руанда 

убеждена в том, что ничего нет важнее спасения 

жизни ни в чем не повинных людей, находящихся в 

опасности и оставленных без защиты своего прави-

тельства. Защиты, обеспечиваемой лишь одним 

присутствием, недостаточно для сдерживания во-

оруженного ополчения. Для образцовой защиты 

гражданских лиц требуются политическая воля, ак-

тивная и твердая позиция и патрулирование на 

дальние расстояния, которое может предусматри-

вать взаимодействие между миротворцами и теми, 

кого они защищают. Руанда заслужила репутацию 

одной из немногих миротворческих стран, приме-

няющей данный подход, который должен стать 

нормой. 

52. Хотя основная ответственность за подготовку 

и обучение своих воинских и полицейских контин-

гентов лежит на странах, предоставляющих войска, 

Организация Объединенных Наций также отвечает 

за то, чтобы миротворцы были обеспечены ресур-

сами, необходимыми для осуществления их манда-

тов и самозащиты, сразу же по прибытии на место 

несения службы. Оснащение и подготовка на этапе, 

предшествующем развертыванию, играют важную 

роль в обеспечении охраны и безопасности миро-

творцев, жизнь которых все чаще повергается опас-

ности в связи с появлением новых видов угроз и 

несением службы во враждебных условиях. Хочет-

ся надеяться, что по итогам объявленного Гене-

ральным секретарем обзора будут вынесены кон-

кретные рекомендации в этой связи. 

53. Крайне важно устранить задержки с выплатой 

возмещения странам, предоставляющим воинские и 

полицейские контингенты, а также обеспечить ра-

нее оповещение о любых задержках, позволяющее 

странам производить необходимые корректировки и 

информировать все заинтересованные стороны. За-

держки с выплатой возмещения и отсутствие свое-

временного оповещения о таких задержках являют-

ся неприемлемыми, сказываются на работе на ме-

стах, а также могут повлиять на развертывание в 

будущем. Руанда была одной из десяти стран, 

участвовавших в весьма актуальном обследовании, 

проводившемся с целью обзора расходов на воин-

ские контингенты. Хотя желаемый результат не был 

полностью отражен в пересмотренных ставках воз-

мещения расходов, данное обследование было ша-

гом в правильном направлении; проведение таких 

периодических мероприятий позволит ликвидиро-

вать существующие пробелы. Мнения стран, предо-

ставляющих воинские и полицейские контингенты, 

должны и далее учитываться по мере эволюции де-

ятельности по поддержанию мира. 

54. Способность к оперативному развертыванию 

имеет существенное значение для будущего успеха 

операций по поддержанию мира. Хотя Организация 

Объединенных Наций наращивает потенциал в дан-

ной области, сотрудничество с региональными ор-

ганизациями также имеет крайне важное значение 

для кризисного реагирования и использования по-
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литического влияния, как об этом говорится в резо-

люции 2167 (2014) Совета Безопасности. Еще од-

ним примером того, как двустороннее, региональ-

ное и международное партнерство может укрепить 

деятельность по поддержанию мира, является со-

зданное по итогам Саммита лидеров Соединенных 

Штатов Америки и африканских стран, проводив-

шегося в августе 2014 года, Африканское миро-

творческое партнерство быстрого реагирования, 

призванное содействовать налаживанию более тес-

ных связей между Соединенными Штатами Амери-

ки и странами Африки. Оратор настоятельно при-

зывает другие государства-члены выступить с соот-

ветствующими инициативами. 

55. Учитывая, что большая часть бюджета опера-

ций Организации Объединенных по поддержанию 

мира направляется на урегулирование конфликтов в 

Африке, правительство страны оратора преиспол-

нено решимости внести свою лепту в укрепление 

регионального потенциала по реагированию на 

кризисные ситуации и спасению жизни людей. Воз-

главляемые Руандой Восточноафриканские резерв-

ные силы будут готовы к выполнению своих задач в 

декабре 2014 года − на целый год раньше намечен-

ного срока. Такие региональные и субрегиональные 

резервные силы играют важную роль в оказании 

поддержки миссиям Организации Объединенных 

Наций, а также служат в качестве механизмов опе-

ративного развертывания. Делегация страны орато-

ра ожидает углубления координации между Сове-

том Безопасности и такими региональными органи-

зациями и надеется, что рекомендации по результа-

там объявленного Генеральным секретарем страте-

гического обзора будут подготовлены с учетом не-

давних событий в этой связи. 

56. Г-н Эстреме (Аргентина) говорит, что со вре-

менем операции Организации Объединенных 

Наций по поддержанию мира стали все чаще раз-

вертываться в опасных ситуациях, характеризую-

щихся наличием многочисленных участников, сла-

бостью государственной власти или безвластием, 

межэтническими конфликтами, новыми угрозами, 

такими как терроризм и незаконный оборот нарко-

тиков, и повышенной необходимостью защиты 

гражданских лиц. За последние 15 лет Организация 

Объединенных Наций адаптировалась к таким ме-

няющимся условиям путем создания все более ком-

плексных многопрофильных миссий по поддержа-

нию мира, которые служат в качестве платформы 

устойчивого развития, в том числе посредством за-

щиты и поощрения прав человека, восстановления 

государственных институтов и укрепления демо-

кратии и верховенства права. 

57. Нынешние реалии требуют постоянного 

осмысления изменяющейся роли операций по под-

держанию мира, а также изучения вопроса о том, 

каким образом укреплять их оперативный потенци-

ал. Делегация страны оратора приветствует сооб-

щение об учреждении Генеральным секретарем 

группы высокого уровня по обзору операций по 

поддержанию мира и специальных политических 

миссий в консультации со странами, предоставля-

ющими воинские и полицейские контингенты; та-

кие консультации имеют важное значение для обес-

печения того, чтобы любые рекомендации могли 

оказать реальное воздействие на обстановку на ме-

стах. Следует напомнить о том, что принятие реше-

ний в отношении осуществления политики и стра-

тегий относится к компетенции Генеральной Ас-

самблеи, в частности Специального комитета по 

операциям по поддержанию мира. 

58. Нетрудно определить проблемы, с которыми 

сталкиваются миссии по поддержанию мира; гораз-

до труднее договориться о том, как их решать. Де-

легация страны оратора признает возрастающую 

необходимость предоставления операциям по под-

держанию мира широких или эффективных манда-

тов, которые позволят им действовать в ситуациях 

повышенного риска, характеризующихся нетради-

ционными угрозами; однако система поддержания 

мира не рассчитана на применение силы посред-

ством наступательных действий в целях выполне-

ния миротворческих мандатов. Поэтому, хотя деле-

гация страны оратора приветствует тенденцию, ха-

рактеризующуюся стремлением Организации Объ-

единенных Наций осуществлять функции командо-

вания, контроля и финансирования в отношении 

миссий, для которых может потребоваться мандат, в 

том числе на применение в исключительных случа-

ях силы посредством наступательных действий, а 

не принимать меры, для реализации которых Совет 

Безопасности привлекает многонациональные си-

лы, не находящиеся в ведении Организации Объ-

единенных Наций, она полагает, что характеристи-

ки эффективного и надлежащего инструмента для 

решения таких проблем должны быть определены в 

ходе обсуждения с участием всех государств-членов 

и что это не должно сказаться на основных принци-
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пах системы поддержания мира, которые были 

сформированы такой ценой и, в частности, не со-

здавать угрозу для безопасности персонала Органи-

зации Объединенных Наций на местах. 

59. Еще одним вопросом, который предстоит рас-

смотреть, является использование в процессе под-

держания мира новых технологий, особенно небое-

вых летательных аппаратов. Такие технологии поз-

волят существенно повысить потенциал операций 

по поддержанию мира, но должны в каждом кон-

кретном случае подвергаться оценке и использо-

ваться для целей наблюдения под контролем Орга-

низации Объединенных Наций и в строгом соответ-

ствии с целями и принципами Устава и миротвор-

ческой деятельности. Делегация страны оратора 

надеется получить от Секретариата дополнитель-

ную информацию об использовании таких техноло-

гий, в том числе о накопленном опыте в области 

обеспечения конфиденциальности полученной ин-

формации и совершенствования защиты граждан-

ских лиц и безопасности персонала посредством 

улучшения ситуационной осведомленности.  

60. Если государства-члены действительно обла-

дают политической волей, чтобы укрепить систему 

Организации Объединенных Наций по поддержа-

нию мира, они должны взять на себя финансовые 

расходы в этой связи. Сложилась негативная тен-

денция, заключающаяся в том, что Организация 

Объединенных Наций, постоянно усложняя опера-

ции по поддержанию мира, не выделяет необходи-

мые финансовые ресурсы для выполнения ими сво-

их мандатов. Нелогично ожидать выполнения опе-

рациями по поддержанию мира все большего числа 

задач в условиях все более сложной оперативной 

обстановки при одновременном замораживании их 

бюджетов. 

61. Г-н Силла (Сенегал), упоминая о недавнем 

учреждении медали «За исключительную отвагу» 

имени капитана Мбайе Дианя в честь сенегальского 

военнослужащего из числа «голубых касок», муже-

ственно пожертвовавшего своей жизнью ради за-

щиты жизни других людей, говорит, что замеча-

тельная работа миротворцев Организации Объеди-

ненных Наций, особенно в Африке, заслуживает 

высокой оценки. 

62. Основные принципы миротворчества стано-

вятся все менее эффективными в связи с изменени-

ем характера конфликтов и действующих лиц, сви-

детельством чего являются внутригосударственные 

конфликты, участие негосударственных субъектов, 

экстремизм и слепое, никого не щадящее насилие, а 

также целенаправленные нападения на миротворче-

ский персонал. Растущее число дорогостоящих 

специальных политических миссий также поднима-

ет вопрос об их финансировании. Несмотря на эти 

сложные вопросы, Сенегал сохраняет и даже уси-

ливает свою приверженность делу поддержания 

мира. В сентябре 2014 года он занимал девятое ме-

сто среди 128 стран, предоставляющих воинские и 

полицейские контингенты, при этом общая числен-

ность его развернутого персонала в различных мис-

сиях по поддержанию мира составила 2827 человек. 

63. На своей сессии 2014 года Специальный коми-

тет по операциям по поддержанию мира добился 

конкретных результатов, особенно в отношении 

разоружения, демобилизации и реинтеграции. Та-

кие программы, являющиеся важным компонентом 

усилий по поддержанию мира и миростроительства, 

должны иметь приоритетное значение на этапе 

укрепления мира, безопасности, национального 

примирения, прав человека и верховенства права в 

целях полного восстановления мира в странах, вы-

ходящих из состояния конфликта. Хотя правитель-

ства принимающих стран несут основную ответ-

ственность за обеспечение благополучия своего 

населения, настоятельно необходимо также доби-

ваться того, чтобы операции по поддержанию мира 

оказывали позитивное воздействие на условия жиз-

ни гражданских лиц посредством реализации про-

грамм по созданию рабочих мест и оказания под-

держки надлежащему функционированию основ-

ных социальных служб в течение постконфликтного 

периода. 

64. С учетом важной роли женщин в предотвра-

щении и урегулировании конфликтов вызывает со-

жаление тот факт, что они слабо представлены во 

всех категориях миротворческого персонала, как в 

Центральных учреждениях, так и в полевых мисси-

ях. Должны быть предприняты усилия, направлен-

ные на повышение эффективности их участия на 

всех уровнях, в том числе в процессах принятия 

решений. В этой связи как никогда ранее необходи-

мо обеспечить осуществление резолюции  1325 

(2000) Совета Безопасности. Делегация страны ора-

тора также приветствует инициативу в отношении 

механизмов предупреждения сексуального насилия 
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в миротворческих миссиях и призывает к их ис-

пользованию во всех соответствующих миссиях.  

65. Положения резолюций 1327 (2000), 1353 

(2001) и 2086 (2013) должны эффективно осуще-

ствляться в целях укрепления сотрудничества меж-

ду Советом и странами, предоставляющими войска. 

Трехсторонние консультации между Советом Без-

опасности, Секретариатом и странами, предостав-

ляющими войска, имеют крайне важное значение 

для определения четких и тщательно проработан-

ных мандатов в свете меняющихся конфликтов. Де-

легация страны оратора также призывает к более 

активному сотрудничеству между Организацией 

Объединенных Наций и Африканским союзом по-

средством оперативного партнерства, оказания под-

держки по вопросам планирования и управления 

текущими и будущими операциями. Следует рас-

ширить международную поддержку африканских 

миротворческих центров. Сенегал приветствует по-

вышение ставки возмещения расходов странам, 

предоставляющим войскам, и призывает к продол-

жению усилий по обеспечению своевременного 

возмещения. 

66. Г-н Нитцан (Израиль) говорит, что в условиях 

кардинального изменения ландшафта глобальной 

безопасности Израиль находится в одном из регио-

нов мира, в котором перспективы установления ми-

ра остаются неясными, но в котором для поддержа-

ния стабильности необходимо проведение миро-

творческих операций. Израиль высоко оценивает 

усилия миссий Организации Объединенных Наций 

по поддержанию мира, действующих в регионе, и 

признает наличие новых серьезнейших проблем, с 

которыми они сталкиваются. Последствия волны 

насилия, накрывшей Сирию, ощущаются во всем 

регионе. Последние три года израильтяне подверга-

лись угрозе проникновения войны в их дома, кото-

рая сопровождалась минометными обстрелами и 

нарушениями Соглашения о разъединении войск 

1974 года сирийскими военными самолетами или 

летательными аппаратами. 

67. Г-н Хамид (Сирийская Арабская Республика), 

выступая по порядку ведения заседания, отмечает, 

что в повестке дня текущего заседания предусмот-

рено только обсуждение вопроса об операциях по 

поддержанию мира и ничего не говорится о рас-

смотрении вопросов, касающихся внутренней ситу-

ации в государствах. Поэтому, учитывая ограничен-

ность времени и ресурсов, делегации, представля-

ющей оккупационные власти Израиля, предлагается 

выступать в Комитете по пункту повестки дня, 

находящемуся на рассмотрении, и воздерживаться 

от попыток отвлечь внимание от поддержки, оказы-

ваемой ее страной террористам в театре ведения 

операций Сил Организации Объединенных Наций 

по наблюдению за разъединением (СООННР), и от 

ее незаконной поселенческой деятельности.  

68. Г-н Нитцан (Израиль) говорит, что ситуация в 

зоне разъединения и проблемы, с которыми сталки-

ваются СООННР, относятся к повестке дня нынеш-

него заседания, и вовсе не Израиль политизирует 

обсуждение. Действия сирийских вооруженных сил 

привели к дальнейшему обострению напряженно-

сти в районе со сложной обстановкой. За последние 

два месяца ухудшение ситуации на театре операций 

СООННР привело к изменению ландшафта без-

опасности на Голанских высотах. В результате так-

тического решения сирийской армии оставить свои 

позиции в нарушение своих обязательств по меж-

дународным соглашениям, принятие которого было 

обусловлено боевыми действиями вооруженных 

групп, связанных с фронтом «Ан-Нусра», с целью 

установления контроля над определенными райо-

нами, миротворцы СООННР остались без защиты и 

подверглись риску. Осознавая опасность сложив-

шейся ситуации и руководствуясь своими обяза-

тельствами в отношении миссии Организации Объ-

единенных Наций, Израиль открыл свои контроль-

но-пропускные пункты и переместил миротворцев, 

находящихся на территории за линией «Альфа», на 

израильскую территорию, с тем чтобы обеспечить 

их охрану и безопасность. Израиль активно участ-

вует в обзоре стратегии Сил по выполнению своего 

мандата в нынешней ситуации и по-прежнему под-

держивает тесные контакты с Департаментом опе-

раций по поддержанию мира и СООННР, непре-

рывное сотрудничество с которыми высоко оцени-

вается Израилем. Делегация страны оратора также 

благодарит страны, предоставляющие войска, кото-

рые откликнулись и помогли сохранить стратегиче-

ское присутствие Организации, несмотря на перио-

дически повторяющиеся нападения на их солдат. 

69. Отвечая на заявление, сделанное сирийским 

представителем на предыдущем заседании, оратор 

говорит, что независимо от происхождения, веры 

или политических убеждений, ни один порядочный 

человек не может оставаться безучастным к траге-

дии в Сирии. На долю Государства Израиль и ев-
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рейского народа выпало слишком много страданий 

в прошлом, чтобы оставаться равнодушным к стра-

даниям других народов. По этой причине Израиль 

предоставляет продовольствие и предметы экстрен-

ной помощи для женщин, детей и стариков, прожи-

вающих в разрушенных войной сирийских дерев-

нях, а также открыл полевой госпиталь, с тем чтобы 

оказать помощь многим получившим ранения 

гражданским лицам, которые не могут быть достав-

лены в больницу. 

70. Г-н Хамид (Сирийская Арабская Республика), 

вновь выступая по порядку ведения заседания, го-

ворит, что представитель оккупирующей державы 

намеренно тратит зря время Комитета и отвлекает 

внимание, поднимая вопросы, которые не имеют 

отношения к данному пункту повестки дня. 

71. Г-н Нитцан (Израиль), напоминая, что он от-

вечает на заявление, сделанное сирийским предста-

вителем на предыдущем заседании по рассматрива-

емому в настоящее время пункту повестки дня, го-

ворит, что, несмотря на неоднократные ложные об-

винения, выдвигаемые сирийской делегацией, Из-

раиль будет и далее спасать ни в чем не повинных 

сирийских граждан от жестоких действий правяще-

го режима. 

72. Израиль также дает высокую оценку Времен-

ным силам Организации Объединенных Наций в 

Ливане (ВСООНЛ) как силам по стабилизации об-

становки вдоль «голубой линии». Израиль тесно 

сотрудничает с ВСООНЛ по вопросам тактической, 

оперативной и стратегической деятельности и при-

дает большое значение трехсторонним встречам, 

содействующим снижению напряженности. Отно-

сительно спокойная обстановка в Южном Ливане 

является обманчивой. Несмотря на принятие резо-

люции 1701 (2006) Совета Безопасности надежды 

на укрепление безопасности и стабильности в Ли-

ване так и не материализовались. Семь лет спустя 

«Хезболла», адаптировавшись к новым реалиям, 

сеет семена будущей конфронтации, закладывая и 

приводя в действие самодельные взрывные устрой-

ства с израильской стороны «голубой линии», в то 

время как правительство Ливана продолжает за-

крывать глаза на нарушения резолюции и препят-

ствия операциям ВСООНЛ. Международное сооб-

щество должно предотвращать контрабанду воору-

жений и хранение гражданским населением оружия 

и боеприпасов, направленных против гражданского 

населения Израиля, что является двойным военным 

преступлением. В двадцатом полугодовом докладе 

об осуществлении резолюции 1559 (2004) 

(S/2014/720) Совета Безопасности Генеральный 

секретарь заявил, что действия «Хезболлы» про-

должают вызывать глубокое беспокойство, создавая 

атмосферу запугивания и бросая серьезный вызов 

безопасности ливанских граждан и государственной 

монополии на законное применение силы.  

73. В целях предотвращения ухудшения ситуации 

и обеспечения выполнения ВСООНЛ своего манда-

та Организация Объединенных Наций должна при-

звать правительство Ливана полностью выполнить 

резолюции 1559 (2004) и 1701 (2006) Совета Без-

опасности, развернуть свои вооруженные силы и 

предупреждать любые нападения в будущем. Изра-

иль возлагает на правительство Ливана ответствен-

ность за любые действия, совершаемые как на его, 

так и с его территории. 

74. Г-н Босах (Нигерия) говорит, что увеличение 

числа конфликтов, усугубляемых глобальным тер-

роризмом и другими угрозами международному 

миру и безопасности, создает колоссальный спрос 

на операции Организации Объединенных Наций по 

поддержанию мира, а сфера охвата этих миссий 

стала еще более разнообразной, чем когда-либо. 

Соответственно, требуется последовательно изу-

чать операции по поддержанию мира, с тем чтобы 

обеспечить эффективное и экономичное решение 

проблем в области миротворчества. Делегация 

страны оратора приветствует предстоящий объяв-

ленный Генеральным секретарем обзор операций 

по поддержанию мира, который должен проводить-

ся Специальным комитетом, являющимся един-

ственным органом, уполномоченным заниматься 

рассмотрением вопросов, связанных с операциями 

Организации Объединенных Наций по поддержа-

нию мира во всех их аспектах. 

75. Операции по поддержанию мира в обязатель-

ном порядке должны быть обеспечены новаторски-

ми инструментами, позволяющими решать новые 

задачи и облегчающими их работу. Например, бес-

пилотные летательные аппараты обеспечивают 

наблюдение, тем самым ограничивая риски для ми-

ротворцев на местах и расширяя их возможности по 

защите гражданских лиц в конфликтных районах. 

Хотя такие инструменты использовались 

МООНСДРК, была высказана обеспокоенность по 

поводу их применения в операциях по поддержа-

нию мира. В связи с тем что применяемая надле-

http://undocs.org/S/2014/720
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жащим образом технология может помочь миро-

творцам более эффективно и действенно выполнять 

свою работу, делегация страны оратора приветству-

ет учреждение Группы экспертов по вопросам тех-

нологий и инноваций в миротворческой деятельно-

сти Организации Объединенных Наций, с тем что-

бы изучить вопрос о том, в каких случаях операции 

по поддержанию мира могут с максимальной эф-

фективностью задействовать технологии, и способ-

ствовать проведению большего числа дискуссий по 

вопросам использования беспилотных летательных 

аппаратов между органами Организации Объеди-

ненных Наций и странами, предоставляющими во-

инские и полицейские контингенты. 

76. Сложный характер конфликтов требует более 

тесного сотрудничества между Организацией Объ-

единенных Наций, региональными организациями и 

субрегиональными группами, с тем чтобы создать 

рентабельный и надежный механизм Организации 

Объединенных Наций по поддержанию мира. Раз-

работка стратегического механизма, основанного на 

общем видении сотрудничества и дорожной карты 

по его осуществлению, могла бы стать ориентиром 

для установления более тесного сотрудничества 

между этими органами. 

77. Хотя женщины составляют лишь три процента 

военных миротворцев и девять процентов сотруд-

ников полиции Организации Объединенных Наций, 

достигнутые ими успехи подтверждают вклад, ко-

торый они внесли в расширение опыта и возможно-

стей операций по поддержанию мира. Междуна-

родное сообщество должно выйти за рамки специ-

альных и изолированных подходов, с тем чтобы 

расширить участие женщин в операциях по под-

держанию мира и интегрировать их в руководящие 

структуры. 

78. В связи с тем что ранее действовавшая струк-

тура возмещения расходов не обеспечивала практи-

чески никаких финансовых стимулов для стран, 

предоставляющих воинские и полицейские контин-

генты, в плане предоставления специализирован-

ных подразделений или принятия на себя рисков, 

связанных с осуществлением амбициозных миро-

творческих мандатов, делегация страны оратора 

приветствует принятие резолюции 68/281 Гене-

ральной Ассамблеи, предусматривающей увеличе-

ние ставок возмещения расходов странам, предо-

ставляющим войска. 

79. Самоотверженность мужчин и женщин, несу-

щих службу в чрезвычайно трудных и враждебных 

условиях конфликта, особенно тех, кто отдал свою 

жизнь за дело мира, должна послужить мотивацией 

для международного сообщества, чтобы проявить 

требуемую политическую волю и взять на себя фи-

нансовые обязательства, необходимые для успеш-

ной реализации инициатив Организации Объеди-

ненных Наций по поддержанию мира. В этой связи 

следует напомнить, что устранение коренных при-

чин конфликтов по-прежнему является наиболее 

эффективным средством обеспечения устойчивого 

мира и безопасности. Необходимо инициативное 

взаимодействие в области урегулирования споров, с 

тем чтобы обеспечить разрешение ситуаций, кото-

рые могут привести к конфликту, до их обострения.  

80. Г-н Исикава (Япония) говорит, что деятель-

ность Организации Объединенных Наций по под-

держанию мира со времени начала ее осуществле-

ния непрерывно развивается и в настоящее время 

имеет многопрофильный характер, более широкие 

функции и обязанности. Однако даже претерпевая 

изменения, поддержание мира по-прежнему являет-

ся флагманской инициативой Организации Объеди-

ненных Наций в области международного мира и 

безопасности. Задача заключается в том, чтобы 

операции по поддержанию мира были устойчивыми 

как в плане обеспечения финансовыми, так и люд-

скими ресурсами, сохраняя при этом свою функци-

ональность. 

81. Учитывая сильные и слабые стороны различ-

ных инструментов Организации Объединенных 

Наций в области международного мира и безопас-

ности, включая операции по поддержанию мира, 

специальные политические миссии, страновые 

группы и региональные и двусторонние механизмы 

поддержки, важно принимать меры, которые 

наилучшим образом соответствуют каждой кон-

кретной ситуации на местах, а также корректиро-

вать их с учетом меняющейся ситуации посред-

ством плавных и своевременных переходных про-

цессов. Такой подход позволил бы добиться опти-

мальной численности контингентов миссий, в том 

числе посредством их сокращения и закрытия, и 

эффективно выделять ограниченные финансовые и 

людские ресурсы. Хотелось бы надеяться, что объ-

явленный Генеральным секретарем стратегический 

обзор операций по поддержанию мира и специаль-

ных политических миссий позволит расширить со-
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трудничество с Советом Безопасности, Секретариа-

том и Генеральной Ассамблеей, которое необходи-

мо для более эффективного использования различ-

ных инструментов поддержания мира и безопасно-

сти. 

82. Необходимо увеличить объем инвестиций, 

чтобы обеспечить эффективное использование опе-

ративного потенциала операций по поддержанию 

мира. В этой связи делегация страны оратора реши-

тельно поддерживает проект подготовки руководств 

для военных подразделений Организации Объеди-

ненных Наций. Государства-члены должны оказы-

вать более активную поддержку подготовке миро-

творцев посредством двустороннего, регионального 

и трехстороннего сотрудничества; делегация стра-

ны оратора, в частности, изучает вопрос о расши-

рении возможностей для сотрудничества со страна-

ми, предоставляющими войска. Поскольку миро-

творчество является коллективным видом деятель-

ности, для обеспечения успеха следует использо-

вать относительные преимущества каждого госу-

дарства-члена. Недавняя встреча на высшем уровне 

по операциям Организации Объединенных Наций 

по поддержанию мира, по итогам которой многие 

государства-члены приняли новые обязательства, 

также побудила правительство страны оратора рас-

ширить свою поддержку операциям по поддержа-

нию мира, в том числе через поддержку оператив-

ного развертывания средств для решения ключевых 

задач, особенно для операций по поддержанию ми-

ра в Африке. Без такого своевременного разверты-

вания миссии не смогут эффективно реагировать на 

кризисные ситуации. В связи с этим Япония взяла 

на себя обязательство по предоставлению инженер-

ного оборудования и обеспечению необходимой 

оперативной подготовки и содействию трехсторон-

нему партнерству с потенциальными странами, 

предоставляющими войска, и Организацией Объ-

единенных Наций. Правительство страны оратора 

поддерживает Африканское миротворческое парт-

нерство быстрого реагирования и будет изыскивать 

пути достижения синергизма в этой связи. 

83. Четвертый комитет и Специальный комитет 

отвечают за руководство процессом развития дея-

тельности Организации Объединенных Наций по 

поддержанию мира путем выявления и решения 

проблем на местах, в том числе по вопросу опера-

тивного развертывания. Япония выражает свои са-

мые глубокие соболезнования в связи с гибелью 

миротворцев, пожертвовавших своей жизнью при 

исполнении служебных обязанностей, и решитель-

но осуждает нападения на миротворцев.  

84. Г-н Сисей (Сьерра-Леоне) говорит, что на 

фоне радикальных изменений в области мира и без-

опасности и экономических условий, произошед-

ших за предыдущие два десятилетия, миротворцы 

Организации Объединенных Наций служили в каче-

стве незаменимого инструмента для поддержания 

глобального мира и безопасности. Поэтому между-

народное сообщество обязано постоянно продол-

жать свои усилия, направленные на повышение  эф-

фективности операций по поддержанию мира в це-

лом. 

85. В результате реализации рекомендаций, со-

держащихся в докладе Группы по операциям Орга-

низации Объединенных Наций в пользу мира (до-

кладе Брахими), подготовленного в 2000  году 

(A/55/305-S/2000/809), миссии по поддержанию 

мира были задействованы в таких областях, как 

правосудие, реформирование сектора безопасности 

и местное организационное строительство в целях 

укрепления мира, и все чаще привлекали к работе 

военный, полицейский и гражданский персонал, 

тем самым выполняя двойную роль миротворцев и 

миростроителей. Однако изменение характера кри-

зисных ситуаций, которые характеризуются нали-

чием гражданских конфликтов в совокупности с 

терроризмом на фоне организованной преступно-

сти, незаконной торговли стрелковым оружием и 

легкими вооружениями, торговли людьми и оборота 

наркотиков и морского пиратства, требует даль-

нейшего изучения и последующего реформирова-

ния нынешней миротворческой архитектуры. Деле-

гация страны оратора приветствует предложенный 

Генеральным секретарем всеобъемлющий обзор и 

надеется, что Группа высокого уровня, которая бу-

дет назначена, будет руководствоваться резолюцией 

2167 (2014) Совета Безопасности, делая особый ак-

цент на механизмах реализации переходных меро-

приятий и вопросах эффективного партнерства 

между региональными организациями и Организа-

цией Объединенных Наций в области операций по 

поддержанию мира, уделяя при этом внимание по-

требности в четких и реалистичных мандатах, 

своевременному предоставлению надлежащих ре-

сурсов и укреплению военного потенциала. В про-

цессе выработки политики и принятия решений 

следует проводить регулярные консультации со 

http://undocs.org/A/55/305
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странами, предоставляющими воинские и полицей-

ские контингенты, с тем чтобы наладить плодо-

творные партнерские отношения и добиться эффек-

тивного осуществления миссий по поддержанию 

мира. Операции по поддержанию мира также долж-

ны обеспечивать более широкое участие женщин и 

помогать принимающим странам устранять гендер-

ное неравенство. Кроме того, способ и темпы про-

ведения переходных процессов и процессов свер-

тывания должны соответствовать конкретным об-

стоятельствам правительства принимающей стра-

ны. 

86. Делегация страны оратора приветствует меры, 

принятые для учреждения Миссии Организации 

Объединенных Наций по чрезвычайному реагиро-

ванию на Эболу (МООНЧРЭ) с целью устранения 

беспрецедентной угрозы безопасности человека, 

которая возникла в субрегионе Западной Африки; 

если такое оперативное реагирование на высокий 

уровень угрозы и безотлагательность принятия мер  

будут поддерживаться и в будущих случаях, это 

вселяет надежду на будущее миссий по поддержа-

нию мира. 

87. Вклад Сьерра-Леоне в усилия Организации 

Объединенных Наций по поддержанию мира, не-

смотря на конкретные обстоятельства, демонстри-

рует твердую приверженность страны целям и 

принципам Организации Объединенных Наций в 

отношении поддержания мира и стабильности. Бу-

дучи страной, принимавшей миротворцев, Сьерра-

Леоне, осуществив успешный переход к этапу 

укрепления мира и развития, в настоящее время 

имеет возможность предоставлять войска для мис-

сий по поддержанию мира. Она привержена делу 

обмена опытом и извлеченными уроками в области 

обзора гражданского потенциала, направленного на 

интеграцию элементов миростроительства на ран-

них этапах в операции по поддержанию  мира, и го-

това расширить свое миротворческое присутствие, 

с тем чтобы закрепить успех глобальных операций 

по поддержанию мира. 

88. В связи с тем что на миротворческие войска 

возлагаются все более сложные и многопрофиль-

ные мандаты, Совет Безопасности, Генеральная Ас-

самблея, страны, предоставляющие войска, и при-

нимающие страны должны поддерживать и про-

должать укреплять свои коллективные усилия, с 

тем чтобы добиться необходимого взаимодействия 

и обеспечить надлежащую поддержку с целью 

улучшения выполнения их мандатов. 

89. Г-н Али Адум (Чад) говорит, что деятельность 

по поддержанию мира в процессе своего развития 

прошла путь от наблюдения за прекращением огня 

до все более сложных многопрофильных операций. 

Условия, в которых осуществляется эта деятель-

ность, также изменились в последние годы: наряду 

с внутренними вооруженными конфликтами возни-

кают такие угрозы, как терроризм и транснацио-

нальная организованная преступность. Изменился 

круг решений, которые иногда приводили к проти-

воречиям с основными принципами миротворче-

ства. 

90. Военное поражение Движения 23 марта (М23) 

в ноябре 2013 года стало важной вехой в борьбе 

против вооруженных групп и содействовало укреп-

лению безопасности и стабильности в восточной 

части Демократической Республики Конго. Эта по-

беда также позволила Демократической Республике 

Конго восстановить контроль над некоторыми рай-

онами и привела к тому, что многие вооруженные 

группы сложили оружие. Бригада оперативного 

вмешательства, которая сыграла решающую роль в 

победе над вооруженными группами, должна и 

впредь добиваться нейтрализации других групп, 

угрожающих стабильности страны и прилегающего 

региона. Операции Организации Объединенных 

Наций по поддержанию мира должны быть наделе-

ны мандатом на принуждение к миру, направлен-

ным, в частности, на предоставление правительству 

принимающей страны необходимой поддержки, с 

тем чтобы обеспечить в полном объеме установле-

ние государственной власти на всей территории 

страны и защиту гражданских лиц. 

91. Организация Объединенных Наций должна 

теснее взаимодействовать с региональными и суб-

региональными организациями, особенно в Африке. 

Прочное партнерство и регулярные консультации с 

такими организациями, как Африканский союз, 

Экономическое сообщество центральноафрикан-

ских государств, Экономическое сообщество запад-

ноафриканских государств и Межправительствен-

ный орган по вопросам развития, обеспечат более 

эффективное урегулирование кризисных ситуаций в 

соответствии с положениями главы VIII Устава Ор-

ганизации Объединенных Наций. Чад дает высокую 

оценку операциям по поддержанию мира, осу-

ществляемым данными организациями, и призыва-
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ет Организацию Объединенных Наций учитывать 

законные просьбы Совета мира и безопасности Аф-

риканского союза, особенно касающиеся финанси-

рования операций, проводимых с согласия Совета 

Безопасности. Важное значение также имеет нара-

щивание потенциала региональных и субрегио-

нальных организаций. В этой связи делегация стра-

ны оратора приветствует принятие новых ставок 

возмещения расходов странам, предоставляющим 

войска. Генеральный секретарь должен продолжать 

принимать меры по обеспечению охраны и без-

опасности всего миротворческого персонала Орга-

низации Объединенных Наций. Операции по под-

держанию мира должны получать достаточные ре-

сурсы для эффективного выполнения своих манда-

тов. 

92. В целях борьбы с асимметричными угрозами 

жизненно важное значение имеет укрепление по-

тенциала операций по поддержанию мира. Непри-

емлемо, чтобы миротворцы, и в частности 

МИНУСМА, становились легкой мишенью при на-

падениях с применением самодельных взрывных 

устройств, наземных мин, ракет, минометов, артил-

лерийских снарядов и взрывных устройств, уста-

навливаемых в автомобилях. Чадские миротворцы 

заплатили высокую цену в Мали из-за таких напа-

дений. Поэтому МИНУСМА должна пересмотреть 

свой план противодействия асимметричным напа-

дениям, с тем чтобы обеспечить более эффектив-

ную защиту своих миротворцев и объектов. Она 

также должна обеспечить свои контингенты надле-

жащими средствами для защиты от опасных погод-

ных условий, которые также приводили к потерям. 

Наконец, она должна укрепить свой разведыватель-

ный потенциал, с тем чтобы более четко проводить 

различие между вооруженными группами и терро-

ристическими группами. 

93. Г-н Паттен (Либерия) говорит, что периоди-

ческий и всесторонний обзор всех аспектов опера-

ций Организации Объединенных Наций по поддер-

жанию мира необходим, чтобы проанализировать 

тенденции в области миротворческой деятельности, 

оценить успехи таких операций и определить новые 

стратегические подходы для эффективного и дей-

ственного осуществления основного мандата Орга-

низации по поддержанию международного мира, в 

том числе посредством разработки необходимых 

инструментов. 

94. Защита своих граждан является обязатель-

ством государств; если они не в состоянии ее обес-

печить, должны быть предприняты международные 

действия, включая меры по поддержанию мира, 

чтобы спасти жизни людей и помочь странам, за-

тронутым конфликтами, перейти от войны к миру. 

Однако, поскольку миротворчество является слож-

ным и потенциально опасным видом деятельности, 

для обеспечения успешной и целенаправленной ра-

боты миссий по поддержанию мира требуются 

надлежащая подготовка кадров, потенциал и ресур-

сы. Делегация страны оратора приветствует недав-

нее увеличение ставок возмещения расходов стра-

нам, предоставляющим войска, и надеется на про-

должение обсуждения этого важного вопроса в бу-

дущем. Она также поддерживает непрерывное со-

трудничество между Советом Безопасности, Сове-

том мира и безопасности Африканского союза и 

другими региональным группами, а также взаимо-

действие между Департаментом операций по под-

держанию мира, Департаментом полевой поддерж-

ки и странами, предоставляющими воинские и по-

лицейские контингенты, в целях обеспечения реше-

ния проблем миротворцев. 

95. За прошедшие годы миротворческие мандаты, 

ранее касавшиеся наблюдения за прекращением ог-

ня и выполнением условий перемирия, стали охва-

тывать вопросы принятия многопрофильных экс-

тренных мер — начиная от раннего реагирования и 

заканчивая постконфликтным восстановлением и 

оказанием помощи миростроительству — в сотруд-

ничестве с правительствами принимающих стран, 

партнерами и заинтересованными сторонами. Тре-

буемый всеобъемлющий, последовательный и ком-

плексный подход возлагает на Организацию Объ-

единенных Наций бремя обеспечения того, чтобы 

миротворцы обладали надлежащим потенциалом и 

экспертным знаниями, необходимыми для решения 

поставленных перед ними задач. 

96. Либерия была получателем миротворческой 

помощи Организации Объединенных Наций, когда 

ее органы безопасности были полностью уничто-

жены. Именно благодаря присутствию и работе ми-

ротворцев удалось обеспечить нынешнюю стабиль-

ную обстановку в области безопасности. Поэтому 

Либерия признательна Организации Объединенных 

Наций и странам, предоставляющим воинские, по-

лицейские и гражданские контингенты, ставшие 

неотъемлемой частью успеха Миссии Организации 
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Объединенных Наций в Либерии, и поддерживает 

ежегодное проведение Международного дня миро-

творцев Организации Объединенных Наций. Пра-

вительство страны оратора предоставило ограни-

ченный контингент солдат для поддержания мира и 

стабилизации политической обстановки в Мали. 

Сознавая все более важную роль, которую играет 

миротворчество в поддержании международного 

мира и безопасности, Либерия стремится усилить 

свою вспомогательную роль в деятельности миссий 

по поддержанию мира в будущем. 

97. Г-н Ниязалиев (Кыргызстан) говорит, что, как 

подчеркивается в резолюции 2086 (2013) Совета 

Безопасности, деятельность Организации Объеди-

ненных Наций по поддержанию мира должна спо-

собствовать миростроительству в постконфликтный 

период, недопущению возобновления вооруженных 

конфликтов и достижению прогресса на пути к 

прочному миру и устойчивому развитию. Миро-

творческие операции должны действовать в стро-

гом соответствии с целями и принципами Устава 

Организации Объединенных Наций, включая прин-

ципы уважения суверенитета, территориальной це-

лостности и политической независимости госу-

дарств и невмешательства в их внутренние дела. Их 

успех зависит от строго соблюдения основных 

принципов миротворчества. Важно определить чет-

кий мандат, конкретные задачи и создать командные 

структуры для операций по поддержанию  мира и 

обеспечить их достаточными ресурсами.  

98. Учитывая значимость современных техноло-

гий, включая беспилотные летательные аппараты, 

для операций по поддержанию мира, необходимо 

тщательно изучать их, с тем чтобы выработать по-

следовательные и сбалансированные подходы к ми-

ротворческой деятельности в современном контек-

сте, особенно в связи с приближением пятнадцатой 

годовщины выхода в свет доклада Брахими. В этой 

связи делегация страны оратора поддерживает объ-

явленное Генеральным секретарем назначение Не-

зависимой группы высокого уровня для проведения 

обзора операций Организации Объединенных 

Наций по поддержанию мира. 

99. Усиливающаяся роль и возрастающие масшта-

бы операций по поддержанию мира, а также рас-

ширение мандатов миссий требуют все более эф-

фективного сотрудничества с региональными и суб-

региональными организациями. Помимо сотрудни-

чества с традиционными партнерами Организация 

Объединенных Наций должна активизировать со-

трудничество с региональными организациями, та-

кими как Организация Договора о коллективной 

безопасности и Шанхайская организация сотрудни-

чества, которые играют чрезвычайно важную роль в 

поддержании мира и безопасности в Центрально-

азиатском регионе. 

100. Кыргызстан решительно осуждает нападения 

на персонал Организации Объединенных Наций. 

Необходимо уделять первоочередное внимание без-

опасности и защите миротворцев Организации 

Объединенных Наций; должны быть приняты ре-

шительные меры для привлечения виновных к от-

ветственности. Также важно поддерживать самые 

высокие стандарты медицинского обслуживания, с 

тем чтобы защитить миротворцев на местах от ин-

фекционных заболеваний и информировать всех 

миротворцев о факторах риска для их здоровья, су-

ществующих в географическом регионе деятельно-

сти их миссии. Делегация страны оратора благо-

дарна Департаменту операций по поддержанию ми-

ра и Департаменту полевой поддержки за их бри-

финги, посвященные распространению болезни, 

вызываемой вирусом Эбола. 

101. Кыргызстан участвует в операциях Организа-

ции Объединенных Наций по поддержанию мира с 

1998 года и в настоящее время представлен более 

чем 30 военными наблюдателями и гражданским 

полицейским персоналом в различных миссиях Ор-

ганизации Объединенных Наций. Делегация страны 

оратора планирует предоставить военно-полевой 

госпиталь второго уровня и более тесно и активно 

сотрудничать с Департаментом операций по под-

держанию мира и Департаментом полевой под-

держки. Несмотря на ограниченность своих ресур-

сов, Кыргызстан провел успешную работу по при-

нятию законодательства, регулирующего его уча-

стие в операциях Организации Объединенных 

Наций по поддержанию мира, и в настоящее время 

обновляет соответствующую нормативно-правовую 

базу, а также поощряет межведомственное сотруд-

ничество в отборе и подготовке кандидатов для 

участия в миротворческих миссиях Организации 

Объединенных Наций. 

102. Г-жа Шахула (Мальдивские Острова) говорит, 

что в 2014 году правительство ее страны подписало 

меморандум о взаимопонимании относительно уча-

стия в Системе резервных соглашений Организации 

Объединенных Наций, тем самым подчеркнув свою 
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неизменную приверженность международному со-

трудничеству с системой Организации Объединен-

ных Наций по вопросам поддержания мира и без-

опасности. У каждого государства-члена, каким бы 

малым оно ни было, есть обязательство вносить 

вклад в осуществление основных целей Организа-

ции Объединенных Наций в соответствии со свои-

ми возможностями. Мальдивские силы националь-

ной обороны, имеющие немалый опыт в области 

охраны протяженных и открытых морских границ 

страны и пограничного контроля, предоставят во-

енных наблюдателей и пехотинцев, которые будут 

нести службу в миротворческих силах Организации 

Объединенных Наций в течение двух последующих 

лет. Решение Мальдивских Островов стать страной, 

предоставляющей войска, обусловлено непрерыв-

ным спросом на операции по поддержанию мира во 

всем мире. 

103. Г-н Малеки (Исламская Республика Иран) го-

ворит, что делегация Ирана придает первостепен-

ное значение охране и безопасности миротворцев 

Организации Объединенных Наций на местах в 

свете ухудшения ситуации в области безопасности, 

которая преобладает во многих полевых миссиях. 

Иран решительно осуждает убийство и похищение 

миротворцев Организации Объединенных Наций и 

все целенаправленные нападения на них.  

104. Специальный комитет по операциям по под-

держанию мира является единственным форумом 

Организации Объединенных Наций, уполномочен-

ным проводить всестороннее рассмотрение всего 

вопроса об операциях по поддержанию мира во 

всех их аспектах, обсуждать вопросы и политику, 

касающиеся миротворчества, и вырабатывать ад-

ресные меры реагирования на возникающие про-

блемы. Операции Организации Объединенных 

Наций по поддержанию мира должны обеспечивать 

уважение принципов суверенного равенства, поли-

тической независимости и территориальной це-

лостности всех государств, а также невмешатель-

ства в их внутренние дела. 

105. Необходим новый механизм для решения воз-

никающих проблем, с которыми сталкиваются опе-

рации Организации Объединенных Наций по под-

держанию мира. При учреждении любого механиз-

ма, развертывании операции по поддержанию мира 

или расширении мандатов существующих операций 

необходимо прилагать максимальные усилия для 

соблюдения целей и принципов Устава Организа-

ции Объединенных Наций и основных принципов 

миротворчества. Новые концепции и идеи, согла-

сующиеся с признанными на международном 

уровне принципами, руководящими указаниями и 

терминологией, должны быть приняты для удовле-

творения потребностей, обусловленных сложным и 

многопрофильным характером операций по под-

держанию мира. 

106. Исламская Республика Иран полностью под-

держивает требования стран, предоставляющих во-

инские и полицейские контингенты, о том, чтобы 

им отводилась бóльшая роль в процессах принятия 

решений, касающихся операций по поддержанию 

мира, поскольку для государств-членов это станет 

дополнительным стимулом для оказания поддержки 

миротворческой деятельности Организации Объ-

единенных Наций. Являясь важнейшим инструмен-

том обеспечения долгосрочной стабильности и раз-

вития в странах, выходящих из состояния конфлик-

та, операции по поддержанию мира должны сопро-

вождаться мероприятиями в области мирострои-

тельства, направленными на содействие оживлению 

экономики и развитию и задействование нацио-

нального потенциала на базе основополагающего 

принципа национальной ответственности.  

107. Поддержание мира не должно превращаться в 

принуждение к миру, а применение силы в деятель-

ности миссии по поддержанию мира ни при каких 

обстоятельствах не должно наносить ущерба стра-

тегическим отношениям между принимающей 

страной и миссией. Защита гражданских лиц явля-

ется главной обязанностью принимающей страны; 

она должна обеспечиваться в соответствии с прин-

ципами Устава и не должна использоваться в каче-

стве предлога для военного вмешательства Органи-

зации Объединенных Наций. Главная ответствен-

ность за поддержание международного мира и без-

опасности лежит на Организации Объединенных 

Наций, и роль региональных механизмов в этой 

связи должна соответствовать положениям гла-

вы VIII Устава. Региональные механизмы никогда 

не должны проводить операции по поддержанию 

мира вместо Организации Объединенных Наций, 

уклоняться от полного соблюдения руководящих 

принципов проведения операций по поддержанию 

мира Организации Объединенных Наций или осво-

бождать Организацию от ее главной ответственно-

сти за поддержание международного мира и без-

опасности. 
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108. Делегация страны оратора поддерживает акти-

визацию сотрудничества между соответствующими 

органами Организации Объединенных Наций, 

участвующими в операциях по поддержанию мира, 

в том числе посредством проведения регулярных и 

своевременных совещаний на всех этапах операций 

по поддержанию мира и более широкого участия 

стран, предоставляющих войска, в обсуждениях Ра-

бочей группы Совета Безопасности по операциям 

по поддержанию мира. Исламская Республика Иран 

готова увеличить свой вклад в операции по под-

держанию мира с целью оказания помощи людям в 

неблагополучных регионах мира в определении 

своего будущего на основе своей политической во-

ли и культурных приоритетов. 

 

Заседание закрывается в 13 ч. 10 м.  

 


